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FR Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du réglement 2016/425. Les niveaux de performance ne sont garantis que sur la paume du gant. Si le
niveau de la performance a la déchirure est supérieur a 0, ne pas utiliser ce gant pres d’'une machine en mouvement pour éviter tous risques de happement. Ne pas utiliser pour la
manipulation d’objets d’une température supérieure & 50° C et de produits chimiques. Pas de nettoyage ni d’entretien préconisés. Il n’est pas possible de déterminer une durée de vie car ces
matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme les conditions et la fréquence d'utilisation. Contréler le
produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplacé. Conserver dans son emballage d'origine dans un endroit frais et sec. Ce gant a été certifié par
I'organisme notifié (voir *). Attention : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans le gant qui peuvent entrainer des réactions allergiques. Pour les gants
constitués de deux ou de plus de deux couches, la classification globale ne refléte pas nécessairement la performance de la couche la plus externe. Les pictogrammes et les références aux
normes ci-dessus indiquent que 'article est conforme a la ou aux normes européennes citées. Ces informations sont accompagnées si applicable des niveaux de performance obtenus par
I'article selon chaque norme. Le détail est donné ci-dessous :

EN388 : a = abrasion (0-4), b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), e = coupure TDM (A a F). X signifie que le test n'a pas été réalisé.

En ce qui concerne I'émoussage dans le cadre de I'essai de résistance a la coupure (6.2), les résultats du « Coupe Test » n'ont qu'une portée indicative, seul I'essai de résistance a la coupure
au tonodynamometre « TDM » (6.3) étant le résultat de référence déterminant la performance. La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **.

H The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of the European regulation 2016/425. The performance levels are only guaranteed on the palm. If the
periormance level of the tear resistance is higher than 0, then this glove should not be used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use this glove to handle chemical
products or objects at a temperature higher than 50°C. No cleaning or maintenance is permitted. Gloves should be stored in their original packing in a cool, dry place. This glove has been
certified by (see *). WARNING: Allergens can be present in the production process and thus into the final glove which can cause allergic reaction. In the cases where gloves are composed with
two or more layers, this will mean that the general classification does not necessarily reflect the performance of the outer layer. Pictograms and references of the standards mentioned above
means that the product is in conformity with the European standards mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels obtained by the equipment
according each standard. It is not possible to give a shelf life as these materials are not known to deteriorate over time and the shelf life will be dependent upon a number of factors such as
type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any damage is noted, the product has to be replaced. The performances levels obtained by testing in accordance to
each standard are given bellow: EN388: a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance (0-4); e = TDM cut resistance (A to F). X means
not tested. For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test (6.3) is the reference performance result. The declaration
of conformity is available on the web site : see **.

MA keszty(in feltiintetett CE-jelolés megfelel a 2016/425 / EGK eurdpai rendelet rendelkezéseinek. eurdpai irdnyelvnek. A teljesitményszintek csak a tenyérrészen garantaltak. Ha a
szakKitasi ellenallas teljesitményszintje 0-nél nagyobb, akkor ezt a keszty(it ne hasznalja gépek mozgo alkatrészei kbzelében a beakadas veszélyének elkertilése érdekében. Ezt a keszty(it ne
hasznélja 50 °C-nal magasabb hémérsékleti targyak, illetve vegyszerek kezeléséhez. Tisztitasa vagy karbantartasa tilos. A keszty(it az eredeti csomagolasaban, hlivos, szaraz helyen kell
tarolni. Az eltarthatésag meghatéarozasa nem lehetséges, ugyanis ezek az anyagok az idd elérehaladtaval nem hasznalddnak el. Az eltarthatésag olyan tényez8kon mulik, minta hasznalat
tipusa és gyakorisaga. Hasznalat el6tt vizsgalja meg a terméket. Ha barmilyen sériilést észlel, cserélje ki a terméket. A kesztyi igazolasat kiadta (lasd: *).

VIGYAZAT: Az allergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergias reakciokat okozhat. A két vagy ketténél tobb rétegii keszty(ik esetében az altalanos
besorolas nem befolyasolja sziikségszerlien negativ médon a kiilsd réteg teljesitményét. Az el6z6ekben emlitett szabvany piktogramjai és referenciai azt jelentik, hogy a termék megfelel a
sz6ban forgo eurdpai szabvanyoknak. Ezek az informéaciok, sziikség esetén, kiegésziilnek az eszkdzre az egyes szabvanyok szerint érvényes teljesitményszintekkel. A részleteket 1asd alabb:
EN388: a=ddrzsolési ellenallas (0-4); b=vagasi ellenallas (0-5); c= szakadasi ellenallas (0-4); d=atszrodasi ellenallas (0-4), e = TDM vagasvizsgalat (A és F kozott). Az X azt jelenti, hogy a
jellegliek. A teljesitmény meghatarozasaban referencianak kizarélag a vagéassal szembeni ellenallas tonodinamométerrel végzett ,TDM” vizsgalatabol szarmazé eredmény szamit. A
megfeleléségi nyilatkozat elérheté a weboldalon: lasd **.

Die CE-Kennzeichnung auf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen der Européische Verordnung 2016/425. Die genannten Leistungen
gelten nur fiir die Innenhandflache. Bei einer Zugfestigkeit Gber 0 den Handschuh nicht in der N&he einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr des Mitreilens zu vermeiden.
Den Handschuh nicht zum Handhaben von Gegensténden mit einer Temperatur iiber 50 °C oder von Chemikalien verwenden. Keine Reinigung oder Pflege. In der urspriinglichen
Verpackung an einem kuhlen und trockenen Ort lagern. Dieser Handschuh wurde von einer benannten Stelle (siehe *) zertifiziert.

Achtung: Allergene kdnnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen hervorrufen kann. Bei Handschuhen mit zwei oder mehreren Lagen
entspricht die angegebene Leistung nicht unbedingt der duBersten Schicht. Die Piktogramme und oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produkt den
Anforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofern zutreffend werden diese Informationen mit Angaben zur Leistungsklasse ergénzt, die sich aus der Anwendung der Richtlinie
ergeben. Es ist nicht mGglich eine Haltbarkeit anzugeben, da bei diesen Materialien keine Verschlechterung im Laufe der Zeit bekannt ist. Die Haltbarkeit hangt von mehreren Faktoren ab,
wie die Art und Haufigkeit der Nutzung. Uberprifen Sie das Produkt, bevor Sie es benutzen. Sollte eine Beschédigung vorliegen, muss das Produkt ersetzt werden. Diese Zusétze sind
nachfolgend aufgefiihrt: EN388: a = Abrieb (0-4), b = Schnittfestigkeit (0-5), ¢ = Weiterreisfestigkeit (0-4), d = Durchstichkraft (0-4), e = Schnitt TDM (A bis F). X bedeutet, dass der Test
nicht durchgefiihrt wurde. In Bezug auf die Entfernung des Fettgewebes im Rahmen des Tests der Einschneidebestandigkeit (6.2), haben die Ergebnisse des "Schnitttests" nur einen
informativen Charakter, da nur der Test der Einschneidebestandigkeit anhand eines Tocodynamometers 'TDM' (6.3) das Referenzergebnis fiir die Bestimmung der Leistung liefert. Die
Konformitétserklarung finden Sie auf unserer Webseite: **

E El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos basicos del regulacion europea 2016/425. Los niveles de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el
nivel de resistencia al rasgado es superior a 0, no utilice este guante cerca de una maquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar para la manipulacion de objetos a
una temperatura superior a 50° C y de productos quimicos. No efectuar una limpieza o0 mantenimiento preconizados. Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es
posible indicar la vida til del estante ya que no se conoce que estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida 0til del estante dependera de numerosos factores como el tipo y la
frecuencia de uso. Compruebe el producto antes de cualquier uso. Si percibe algin dafio el producto tendra que sustituirse. Este guante ha sido certificado por el organismo acreditado (ver *).
Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo tanto en el guante que puede causar reacciones alérgicas. Para los guantes constituidos de dos o mas
de dos capas, la clasificacion global no refleja necesariamente la resistencia de la capa mas externa. Los pictogramas y las referencias a las anteriores normas indican que el articulo es
conforme a la o las normas europeas citadas. Estas informaciones se acompafian si es aplicable de los niveles de resistencia obtenidos por el articulo segtn cada norma. Encontrara su
detalle a continuacion: EN388: a =abrasién (0-4), b =corte (0-5), ¢ =rasgado (0-4), d =perforacién (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa que no se ha realizado la prueba. En cuanto al
recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados de la "Prueba de Corte" son a titulo indicativo, s6lo la prueba de resistencia al corte con
tonodinamémetro "TDM' (6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la determinacion del rendimiento. La declaracion de conformidad esta disponible en el sitio web: vea™
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La marcatura CE apposta su questo guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento Europeo 2016/425. | livelli di performance sono garantiti solamente per il palmo
del guanto. Qualora il livello di resistenza allo strappo sia superiore a 0, evitare I'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in movimento, per evitare qualsiasi rischio
d'intrappolamento. Non utilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con temperatura superiore a 50°C e di prodotti chimici. Nessuna pulizia o manutenzione. Conservare i guanti nella
confezione originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la durata di uno scaffale, in quanto si & a conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo,
ma la vita stessa dello scaffale dipende da numerosi fattori, come il tipo e la frequenza d’'uso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il prodotto dovra
essere sostituito.Questo guanto € stato certificato dall'ente notificato (vedere *). Attenzione: Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud
causare reazioni allergiche. Per quanto riguarda i guanti formati da due o piu strati, la classificazione globale non rispecchia necessariamente la performance dello strato pit esterno. |
pittogrammi e i riferimenti alle normative sopra indicati indicano che I'articolo & conforme alla o alle normative europee citate. Tali informazioni sono accompagnate, se applicabile, dai livelli di
performance ottenuti dall'articolo, in base a ogni singola norma. Riportiamo di seguito i relativi dati: EN388: a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), e = taglio
TDM (da A a F). X significa che il test non & stato eseguito. Per quanto riguarda I'ottundimento nell'ambito del test di resistenza al taglio (6.2), i risultati del "Test di taglio" non sono stati di
portata indicativa, solo il test di resistenza al taglio con tonodinamometro "TDM" (6.3) ha prodotto risultato di riferimento per determinare le prestazioni. La dichiarazione di conformita &
disponibile sul sito internet : vedere **

A marcagéo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento Europeu 2016/425. Os niveis de desempenho s6 sdo garantidos na palma da luva. Se o
nivel de resisténcia ao rasgo for superior a 0, ndo utilizar a luva nas proximidades de uma maquina em movimento para evitar o risco de ficar preso. N&o deve ser utilizada para manusear
objectos a uma temperatura superior a 50° C e produtos quimicos. N&o é necessaria limpeza nem manutengao. Conservar na embalagem original num local fresco e seco. Nao é possivel
fornecer um prazo de validade, uma vez que n&o se conhece deterioracéo destes materiais ao longo do tempo e a vida Gtil dependera de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de
utilizagéo. Verifique o produto antes de qualquer utilizagdo. Se for notado algum dano, o produto tera de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo notificado (ver *). Atengao:
Alérgenos podem estar presentes no processo de produgao e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes alérgicas. Para as luvas compostas por duas ou mais camadas, a classificacdo
global n&o reflecte necessariamente o desempenho da camada mais externa. Os pictogramas e as referéncias as normas acima indicam que o artigo esta em conformidade com a norma ou
as normas europeias citadas. Estas informagdes sdo acompanhadas, se aplicavel, por niveis de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Séo fornecidos abaixo detalhes:
EN388: a = abras&o (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuracéo (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa que o teste ndo foi realizado. Relativamente a remocao no teste de
resisténcia ao corte (6.2), os resultados do "Corte de Teste" foram apenas indicativos. Apenas o teste de resisténcia ao corte com tonodinanémetro "TDM" (6.3) deu um resultado de
referéncia para o desempenho. A declaragéo de conformidade esta disponivel no website: ver **

CE-meerkningen pa handsken betyder overensstemmelse med de vaesentlige krav i den europaeiske forordning 2016/425. Ydelsesniveauerne er kun garanteret for handskens
handflade. Hvis rivningsydelsen er hejere end 0, skal man ikke bruge handsken teet ved en maskine i beveegelse for at undga risiko for at blive revet med. Ma ikke bruges til handtering af
genstande med en temperatur hgjere end 50° C og heller ikke til kemikalier. Ingen rengering eller vedligeholdes er foreskrevet. Opbevares i sin originale emballage pa et keligt og tert sted.
Det er ikke muligt at angive en holdbarhed, da disse materialer ikke er kendt for at forringes med tiden, og holdbarheden vil athaenge af en reekke faktorer, som typen af brug og
brugshyppighed. Tjek produktet far hver brug. Hvis der observeres nogen skader, skal produktet udskiftes.Denne handske er blevet godkendt af (se ). Vigtigt: Allergene kdnnen in den
Produktionsprozess und somitim Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen hervorrufen kann. For handsker, der bestar af to eller flere end to lag, geelder den globale certificering
ikke ngdvendigvis ydelsen for det yderste lag. Piktogrammeme og referencerne til standarderne herover angiver, at produktet er i overensstemmelse med de naevnte europzeiske normer.
Disse oplysninger medfelger, safremt de er geeldende for ydelsesniveauet, der er opnéet af produktet ifelge hver norm. Detaljer findes i det felgende: EN388 : a = slibning (0-4), b = skeering
(0-5), ¢ =rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (A til F). X betyder, at testen ikke er blevet gennemfart. Med hensyn til uskarphed inden for rammeme af test af modstandsdygtighed
overfor snit (6.2), har resultaterne af "Skeere Testen" kun et vejledende omfang, idet kun skeering ved tonodynamometer » TDM« (6.3) har givet et resultatgrundlag til bestemmelse af
ydeevnen. Overensstemmelseserklzeringen er tilgaengelig pa internetsiden: se **.

De op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van de Europese Verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel
gegarandeerd op de handpalm. Indien de scheurweerstand meer dan 0 bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken vlakbij een machine in beweging. Zo vermijdt u het risico op

vasthaken. Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 50 °C en chemische producten te hanteren. Geen reiniging of onderhoud nodig. Bewaren in oorspronkelijke verpakking op
een koele en droge plaats. Het is niet mogelijk om de houdbaarheid aan te geven omdat het niet bekend is dat deze materialen verslechteren gedurende tijd en de houdbaarheid is afhankelijk
van een aantal factoren zoals de toepassing en de gebruiksfrequentie. Controleer het product voor elk gebruik. Als schade wordt opgemerkt, moet het product moet worden vervangen. Deze
handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *). Opgelet: Allergenen aanwezig zijn in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen veroorzaken.
Voor handschoenen die bestaan uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op de prestatie van de buitenste laag. De pictogrammen en verwijzingen naar normen
hierboven geven aan dat het product voldoet aan de vermelde Europese norm(en). Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld van de door elke norm aan het product toegekende
prestatieniveaus. Meer informatie hieronder: EN388 : a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). X betekent dat de test niet
uitgevoerd is. Wat de verviakking in het kader van van weerstandstest van de snede betreft (6.2), zijn de resultaten van de "Snijtest" slechts indicatief. Alleen de weerstandstest met een snede
met een tonodynamometer "TDM" (6.3) is het referentieresultaat die de prestatie bepaalt. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website: zie**.

Handskens CE-mérkning innebér att den Gverensstammer med i den europeiska forordningen 2016/425. Prestandanivaerna garanteras endast pa handskens handflata. Om
hallfasthetens niva dverstiger 0 ska inte handsken anvandas nara en maskin i rorelse for att undvika risker for trassling. Anvands inte for hantering av foremal med en temperatur som
overstiger 50° C och kemikalier. Inga rengdringar eller underhall rekommenderas. Forvaras i originalforpackningen pa en sval och torr plats. Det ar inte méjligt att ange nagon hallbarhetstid
eftersom dessa material inte &r kénda for att forsémras med tiden och hallbarhetstiden kommer att bero pa ett antal faktorer, sdsom typen av anvandning och anvéandningsfrekvensen. Granska
produkten fore varje anvandning. Om skador upptécks, d& maste produkten bytas ut. Den hér handsken har certifierats av det anmélda organet (se *). Vaming: Allergener kan vara nérvarande
i produktionsprocessen och dérigenom i handskfacket som kan orsaka allergiska reaktioner. For handskar som bestar av tva eller flera lager aterspeglar inte den totala klassificeringen
nddvandigtvis prestandan pa det yttersta lagret. Symbolerna och referensema till standarder nedan anger att artikeln éverensstammer med de angivna europeiska standardema. Denna
information kompletteras, om tillampligt, med prestandanivaerna som uppnas av artikeln enligt varje standard. Ytterligare information ges nedan. SS EN388 : a = ndtning (0-4), b = skarning (0-
5), ¢ = rivhallfasthet (0-4), d = perforering (0-4), e = skarning TDM (A till F). X betyder att testet inte har genomforts. Nar det galler avtrubbning i skarmotstandstestet (6.2) ar resultatet av "Test
Cup" endast vagledande, endast testet for skarmotstand till tonodynamometer "TDM" (6.3) &r referensresultatet som bestdmmer prestanda. Deklarationen om éverensstammelse finns pa
webbplatsen: se **.

Tassa kasineesséa oleva CE-merkinta tarkoittaa sitd, ettd eurooppalaisesta asetuksesta 2016/425 olennaisia vaatimuksia noudatetaan. Teholuokat taataan vain késineen
kammenpuolella. Jos repeytymislujuuden teholuokka on yli 0, &1 kiyta kasinetté liikkuvan laitteen lahella valttdaksesi kasineen joutumisen laitteen sislle. Al kasittele kasineelld esineita,
joiden [ampétila on yli 50 °C tai kemiallisia aineita. Ei vaadittuja puhdistus- tai huoltotoimenpiteita. Sailyta kasineet niiden alkuperdisessé pakkauksessa raikkaassa ja kuivassa paikassa.
Sailyvyysajan ilmoittaminen ei ole mahdollista, silla tdma materiaali ei tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sailyvyysaika riippuu useista tekijoista, kuten kéyttdtavasta ja kayttétiheydesta.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Jos vahinkoja on havaittavissa, tuote on korvattava uudella. K&sine on ilmoitetun laitoksen sertifioima (katso *). Huomio: Allergeenit voivat olla lasné
tuotantoprosessissa ja siten kasine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita. Jos ké&sineet koostuvat vahintédan kahdesta kerroksesta, yleinen luokitus ei valttdméatta ilmaise ulomman kerroksen
teholuokkaa. Yll& mainittujen normien kuvat ja viitenumerot merkitsevét, etta tuote on mainittujen eurooppalaisten normien mukainen. Naité tietoja tdydennetaén tarvittaessa tuotteelle
myonnetyilld, jokaisen normin mukaisilla teholuokilla. Yksityiskohtaiset tiedot I6ytyvat alta: EN388: a = hankauslujuus (0-4), b = viiltosuoja (0-5), ¢ = repeytymislujuus (0-4), d = puhkaisulujuus
(0-4), e = cut TDM (A-F). X ilmoittaa, ettei testia ole tehty. Mit& vaahdon poistoon leikkauslujuustestissa (6.2) tulee, "leikkaustestin" tulokset ovat vain suuntaa antavia. Vain tonodynamometrin
"TDM" leikkauslujuustestin (6.3) tulos antaa viitteita suorituskyvysta. Vaatimustenmukaisuusvaatimus on saatavilla internetsivulla: katso**.

EK (EIROPAS KOMISIJAS) apziméjums uz cimda atbilst Eiropas regulu 2016/425 batiskam prasibam. Ekspluatacijas raksturlielumi ir garantéti tikai attiectba uz delnu. Ja ekspluatacijas
raksturlielumu limenis attiectba uz nodilumizturibu ir augstaks neka 0, neizmantojiet So cimdu masinas kusto$o dalu tuvuma, lai novérstu ierau$anas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, lai rikotos
ar objektiem temperatiira, kas parsniedz 50°C, ka arf ar kimiskajiem produktiem. Neveikt tiri§anu un apkopi. Izstradajums pirms un péc ta lieto$anas jauzglaba ta originalaja iepakojuma, vésa
un sausa vieta. Nav iesp&jams noteikt deriguma terminu, jo laika gaita So materialu bojaSanas notiek sakara vairakiem faktoriem, pieméram, izmanto$anas veida un lieto$anas biezuma.
Parbaudiet produktu pirms lieto$anas. Ja ir ievérots jebkads bojajums, produkts ir janomaina. So cimdu sertificgjis (skat. *).

BRIDINAJUMS: attieciba uz cimdiem, kas izgatavoti no vairak neka divam kartam, vispariga klasifikacija ne vienmér pasliktina aréjas kartas ekspluatacijas ipasibas. Piktogrammas un
atsauces uz iepriek$ minétajiem standartiem nozimé, ka izstradajums atbilst noradrtajiem Eiropas standartiem. St informacija, ja nepiecie$ams, ir papildinama ar iekartu ekspluatacijas
raksturlielumiem atbilsto$i katram standartam. Turpmak sniegta detalizéta informacija: EN388: a=izturiba pret berzi (0-4); b=izturiba pret iegriezumu (0-5); c= nodilumizturiba (0-4); d=izturiba
pret caurdur$anu (0-4), e = TDM griezums (A lidz F). X nzimé, ka tests nav veikts. Attiectba uz zemadas tauku atdali$anu griezuma (6.2.) pretestibas testa ietvaros, "Griezuma testa"

rezultatiem ir tikai informativa nozime, tikai tonodinamometra "TDM" griezuma pretestibas (6.3) kritériji nosaka izpildes rezultatus. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skatit **.
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qCE-m'argis kindal tahistab vastavust Euroopa Liidu maarusega 2016/425 pGhinduetele. Toimivustase on tagatud vaid pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse - toimivustase on (ile 0, siis
arge kasutage neid kindaid masina likuvate osade laheduses, et valtida takerdumist. Arge kasutage neid kindaid selliste objektide, mille temperatuur iiletab 50°C, ning keemiliste toodete
késitsemiseks. Pole vaja puhastada vdi hooldada. Tuleb hoida nende originaalpakendis ning kiilmas ja kuidas kohas. Sailivusaega ei ole vdimalik méarata, sest need materjalid teadaolevalt
aja jooksul ei lagune ning sailivusaeg oleneb mitmetest teguritest, nagu naiteks kasutamise liik ja sagedus. Kontrollige toodet enne igat kasutuskorda. Kui markate kahjustusi, tuleb toode valja
vahetada. Need kindad on sertifitseerinud (vt *). HOIATUS: Allergeenid vdivad esineda tootmisprotsessi ja seega kinda, mis vdib pdhjustada allergilisi reaktsioone. Kahe v6i enama kihiga
kinnaste puhul ei néita Uldine klassifikatsioon valimise kihi vastupidavust. Eespool toodud piktogrammid ja viited standarditele téhendavad, et toode vastab mainitud Euroopa standarditele. See
teave on terviklik, kui lisada varustuse sooritustase vastavalt igale standardile. Andmed on jargmised:EN 388: a=kulumiskindlus (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4);
d=sisseldikekindlus (0-4), e = corte TDM (A a F). X tdhendab, et test ei ole I&bitud. En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (6.2), los resultados
de la "Prueba de Corte" son a titulo indicativo, s6lo la prueba de resistencia al corte con tonodinamémetro 'TDM' (6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la determinacion del
rendimiento. Vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt: **.

Sl CE Zenklas ant Siy pirstiniy reiSkia, kad jos atitinka Europos 2016/425 reikalavimus. Garantuojamas tik jy delno veiksmingumo lygis. Jeigu atsparumo plySimui veiksmingumo lygis yra
didesnis nei 0, nenaudokite $iy pirstiniy greta judanciy masinos daliy, kad i§vengtuméte jsipainiojimo pavojy. Nenaudokite $iy pirstiniy daiktams tvarkyti aukStesnéje kaip 50 °C temperattiroje ir
cheminiams gaminiams. Jy negalima valyti ir atlikti ju prieZidros. Laikykite originalioje pakuotéje, vésioje ir sausoje vietoje. Tinkamumo vartoti laikg sunku nustatyti, nes zinoma, kad Sios
medziagos nepablogéja laikui bégant. Tinkamumo vartoti laikas priklauso nuo daugelio veiksniy, pavyzdziui, naudojimo pobtidZio ir daznumo. Pries naudojima, gaminj patikrinti. Pastebéjus
kokiy nors sugadinimy, gaminj pakeisti kitu. Sias pirstines patvirtino (zr. *). [SPEJIMAS: Alergéni var bt klatesosi razoSanas procesa un lidz ar to ari gatavajos cimdos, tadé] tie var izraisit
alergisku reakciju.Pirstinés yra gaminamos dviejy ar daugiau sluoksniy, bendras skirstymas nebatinai parodo i$orinio sluoksnio savybes. Piktogramos ir nuorodos | minétus standartus reiskia,
kad gaminys atitinka minétus Europos standartus. Si informacija yra pateikiama, jeigu reikia, pagal rangos veikimo lygius pagal kiekvieng standarta. Duomenys pateikiamo toliau: EN388:
a=atsparumas nusidéveéjimui (0-4); b=atsparumas ipjovimui (0-5); c= atsparumas plySimui (0-4); d=atsparumas dilimui (0-4), e = jpjovimas TDM (A-F). X reiskia, kad tyrimas nebuvo atliktas.
Dél atSipinimo atliekant atsparumo jpjovimui bandyma, (6.2): ,jpjovimo bandymo* rezultatai yra orientacinio pobadzio ir tik re zultatai, gauti atliekant jpjovimo atsparumo bandyma
tonodinamometru (TDM) (6.3) yra laikomi efektyvumo rodikliu. Atbilstibas deklaracija ir pieejama timekla vietné: skatit **.

m Marcajul CE de pe manusa semnifica conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul european 2016/425. Nivelele de performanta sunt garantate doar pentru palma. Daca
nivelul de performanta al rezistentei de rupere este mai mare de 0, nu utilizati aceastd manusa in apropierea unei piese mobile a unui utilaj pentru a evita riscurile de agétare. Nu utilizati
aceastd manusa pentru a manipula obiecte la o temperatura mai mare de 50°C si produse chimice. Nu necesita curatare si intretinere. Trebuie pastrate in ambalajul original, intr-un loc uscat,
racoros. Nu este posibila fumizarea unui termen de valabilitate, deoarece aceste materiale, din cate se stie, nu se deterioreaza in timp si termenul de valabilitate depinde de un numér de
factori, cum ar fi tipul de utilizare si frecventa de utilizare. Verificati produsul inainte de fiecare utilizare. Daca se observa o deteriorare, produsul trebuie inlocuit. Aceastéd manusa a fost
certificatd de (vezi*). AVERTISMENT: Alergenii pot fi prezente in procesul de produc ie i, prin urmare, in manu a care poate provoca reac ii alergice. Pentru manusile cu doua sau mai multe
straturi, clasificarea generala nu se refera obligatoriu la performanta stratului extern. Pictogramele si referintele la standardele mentionate mai sus inseamna c& produsul este in conformitate
cu standardele europene mentionate. Aceste informatii sunt completate, daca este cazul, de nivelele de performanta obtinute de echipament in conformitate cu fiecare standard. Detalii sunt
furnizate mai jos: EN388: a=rezistenta la abraziune (0-4); b=rezistenta la taiere (0-5); c= rezistenta de rupere (0-4); d=rezistenta la strapungere (0-4), e = taiere TDM (A la F). X inseamna ca
testul nu a fost efectuat. in ceea ce priveste métuirea in cadrul testului de rezistenta la taiere (6.2), rezultatele « Testului de tiiere » sunt doar o gama indicativa, numai testul de rezistents la
taierea cu tonodinamometrul « TDM » (6.3) este rezultatul de referinta determinant al performantei. Declaratia de conformitate este disponibila pe site-ul internet: vedeti **.

m Oznadenie CE na tejto rukavici znamend, Ze vyrobok vyhovuje poziadavkam smernice EU 2016/425. Uroveli zodpovedajlicej vykonnosti je zarugena iba na dlani. Ak je Grovef
vykonnosti v odolnosti voci roztrhnutiu vySSia ako 0, nepouzivajte tuto rukavicu v blizkosti pohybujlcej sa &asti stroja, aby nevzniklo nebezpecenstvo zachytenia. NepouZivajte tuto rukavicu na
manipulaciu s predmetmi s teplotou vy$Sou ako 50 °C a s chemickymi vyrobkami. Nevyzaduje Cistenie ani idrzbu. Mala by sa skladovat v originalnom baleni na chladnom a suchom mieste.
KedZe nie je zname, e by v priebehu &asu dochadzalo k znehodnocovaniu tychto materialov, nie je mozné uréit Zivotnost. Zivotnost bude teda zavisiet na mnohych faktoroch, ako st typ a
frekvencia pouzivania. Viyrobok pred pouzitim skontrolujte. Vyrobok je nutné v pripade akéhokolvek poskodenia vymenit. Tato rukavica ma certifikat od (pozri *). UPOZORNENIE: Alergény
mdzu byt pritomné vo vyrobnom procese a teda sa mozu vyskytnut v zhotovenej rukavici a spdsobit’ alergicku reakciu. Pri rukaviciach s dvomi alebo viac ako dvomi vrstvami vdeobecna
klasifikacia nemusi nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajsej vrstvy. Piktogramy a odkazy na vysSie uvedené normy znamenaju, ze vyrobok je v stlade s uvedenymi eurépskymi normami.
odolnost voci prerezaniu (0-5); ¢ = odolnost vodi roztrhnutiu (0-4); d = odolnost voci prepichnutiu (0-4), e = rez pomocou TDM (A az F). X znamena, Ze test nebol uskutoéneny. Pokial ide o
otupovanie v ramci testu odolnosti proti prerezaniu (6.2), vysledky ,rezovej skisky* st len orientaéného rozsahu s tym, ze iba vysledok testu odolnosti proti prerezaniu pomocou
tomodynamometra ,TDM* (6.3) je referencnym pre urenie vykonu. Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na webovej stranke: pozri **.

Sl Oznaka CE na rokavici pomeni, da so zahteve evropske 2016/425 upotevane. Ravni ucinkovitosti so zagotovijene le na diani. Ce je raven uginkovitosti odpornosti na trganje vi§ja od 0,
rokavic ne uporabljate v blizini premikajocih se delov naprave, saj vam lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravljajte za predmete, katerih temperatura je vi$ja od 50 °C, in za kemicne
proizvode. Brez CisCenja ali vzdrzevanja. lzdelek hranite v originalni embalaZi na hladnem in suhem mestu. Roka trajanja ni mogoce doloCiti saj ni znano, da bi ti materiali propadali s Casom,
rok trajanja je tako odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nacin in pogostost uporabe. Preverite izdelek pred vsako uporabo. Ce opazite poskodbe je potrebno izdelek zamenjati.
Rokavica je certificirana s strani (glejte *). OPOZORILO: V proizvodnem procesu in zato tudi konénem pakiranju so lahko prisotni alergeni, ki lahko povzrogijo alergijsko reakcijo. Pri rokavicah
iz dveh ali ve¢ plasti, ni nujno, da se splosna klasifikacija prenese na u¢inkovitost zunanje plasti. Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjeni zgoraj, prikazujejo, da je izdelek v skladu
z omenjenimi evropskimi standardi. Ce je treba, informacije dopolnjujejo ravni uginkovitosti, pridobliene z opremo glede na posamezen standard. Podrobnosti so podane spodaj: EN388: a=
odpornost na razjede (0-4); b= odpornost na reze (0-5); c=odpornost na trganje (0-4); d= prebodna trdnost (0-4), e = rez TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden. Kar zadeva
odstranjevanje maha v okviru preskusa odpornosti pri rezanju (6.2), so rezultati "preskusa rezanja" navedeni samo informativno, pri ¢emer samo preskus odpornosti pri rezanju s
tonodinamometrom "TDM" (6.3) zagotavlja referencni rezultat, ki dolo¢a zmogljivost. Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani: glej **.

Rukavice nese oznaceni CE, coz znamena, Ze vyrobek odpovida zakladnim poZadavk(im evropské evropského nafizeni 2016/425. VVykonnostni trover je zaruc¢ena pouze u dlafiové
¢asti. Pokud je vykonnostni Groven odolnosti proti natrzeni vy$si nez 0, nepouzivejte tyto rukavice v blizkosti pohybujicich se Easti stroje, aby nedoslo k zamotani. Tyto rukavice nepouzivejte
k manipulaci s chemickymi vyrobky ani k manipulaci s objekty pfi teploté pfesahujici 50 °C. Nevyzaduji ¢isténi ani udrzbu. Rukavice by mély byt skladovany v originalnim baleni na chladném a
suchém misté. Dobu trvanlivosti neni mozné uvadét, protoZe jak je zndmo, kvalita téchto materialti s ¢asem neklesa a doba trvanlivosti se tak odviji od mnoha faktord, jako je zplisob a
frekvence pouziti. Doporucujeme produkt pied kazdym pouzitim zkontrolovat. V pfipadé poskozeni produkt vymérite. Tyto rukavice byly certifikovany (viz *).

UPOZORNENI: Béhem vyrobniho procesu mohou byt pfitomny alergeny, tedy i ve finalni rukavici, coz mdze zpGsobit alergickou reakci. U rukavic se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v
obecné specifikaci nezbytné udana vykonnost vnéjsi vrstvy. VySe uvedené symboly a odkazy na normy znamenaji, ze vyrobek spliiuje uvedené smérnice Evropské unie. Tyto informace
mohou byt v pfipadé potfeby doplnény o ziskané vykonnostni irovné vybaveni v souladu s kazdou normou. Podrobnosti jsou uvedeny nize: EN388: a= odolnost proti odirani (0-4); b=odolnost
proti profezu (0-5); c=odolnost proti natrZzeni (0-4); d=odolnost proti propichnuti (0-4), e = vypnuti TDM (A aZ F). X znamenad, Ze test nebyl proveden. Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti
fezu (6.2), vysledky "zkousky fezu" jsou pouze orientacni, protoze odolnost proti fezu tonodynamometrem "TDM" (6.3) je referenéni vysledek, urujici vykon. ProhlaSeni o shodé je k dispozici
na webovych strankach: viz **.

Oznaka CE na rukavici oznac¢ava sukladnost s bitnim zahtjevima Europske uredbe 2016/425. Razine izvedbe su zajam¢ene samo na dlanu. Ako je razina otpora na troSenje ve¢a od 0,
nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini pokretnog dijela stroja kako biste izbjegli opasnost od zahvatanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom rukovanja s predmetima koji imaju temperaturu
viSu od 50 C. Nemojte je koristiti i za rukovanje s kemijskim proizvodima. Nije potrebno ¢iS¢enje ili odrzavanje. Rukavice se trebaju uvati u svom originalnom pakovanju na hladnom i suhom
mjestu. Nije moguce dati podatak o trajnosti zbog toga Sto nema podataka o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva protekom vremena te e trajnost proizvoda Cesto ovisiti o nizu faktora
kao $to su nacin i uCestalost uporabe. Provjerite proizvod prije svake uporabe. Primijetite li bilo kakvo oSte¢enije, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovjerena od strane (vidi *).
UPOZORENJE: Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnje, a time i u rukavicu koja moZe izazvati alergijske reakcije. Za rukavice izradene od dva ili viSe slojeva, op¢a klasifikacija se ne
odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami i reference gore navedenih standarda ozna€avaju da je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Ovi podaci su kompletni, a
po razinama izvedbi odgovaraju standardima za doti¢nu opremu. Pojedinosti: EN388: a= otpor na brusenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), c= otpor na habanje (0-4), d = otpor na busenje (0-
4), E =rez TDM (A do F). X zna¢i da testiranje nije provedeno. Sto se tice otupljivanja u okviru testova otpornosti na rezove (6.2), rezultati "Testa reza" imaju samo indikativno znacenje, a
jedino ispitivanje otpora na rezove u tonodinamometru "TDM" (6.3) daje rezultat koji ima odredujuéu referencu za izvedbu. Izjava o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici : vidi **.
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CE mapkupoBkaTa, nocTaBeHa BbpXy pbkaBuLaTta, 03Ha4aBa, Ye pbkasuLaTa 0TroBapsi Ha CbLUECTBEHUTE U3NCKBaHUS OT EBponeiickus pernameHT 2016/425. EkcnnoatauuoHHuTe
HMBA Ca rapaHT1paHn €OMHCTBEHO Ha AnaHTa. AKO eKCnoaTaLMOHHOTO HUBO Ha CbNPOTUBNEHWE NPK PaskbCBaHe e noseye oT 0, He 3nonasaliTe Tasn pbkasuLa B 6IM30CT [0 ABMXKeELLA Ce
4aCT Ha MalLMHa, 3a Aa U36erHeTe ONacHOCT OT 3annuTaHe. He u3nonasaiTe Ta3u pbkasuLia 3a pabota ¢ npeaMeTH ¢ No-Bucoka Temnepatypa ot 50°C u xumudecky npoaykTu. bes
noYmnCTBaHE MNM MoAAPBXKKa. TpsbBa Aa Ce CbXpaHABaT B OPUrMHANHATa MM ONakoBka Ha XnagHo, Cyxo MAcTo. He e Bb3MOXHO Aa Ce NOCO4N A0MYCTUM CPOK 3@ CbXpaHeHwe, Thid kaTo 3a
T3 MaTepuani He e U3BECTHO fia Ce Pa3BansT C BPEMETO W AOMYCTUMMAT CPOK 3a CbXpaHEeHUe LLe 3aB1CH OT peanLia dhaktopw, KaTo HanpuMep TN 1 YecToTa Ha u3nonasaHe. NposepeTe
npoaykTa npeau ynotpeba. Ako 3abenexute noBpeaa, NpoAyKTbT TpsibBa fa 6bAe nogmeHeH. Tasn pbkasuua e cepTuduumpara ot (Bux *). MPEAYNPEXAEHWE: 3a pbkaBuuy, HanpaseHu
0T AiBa UnK noseye crnosi, obLuaTa knacudukaLms He NPeaCTaBs 3aAbIMKUTENHO XapaKTEPUCTUKNTE HA BBHLLHWS Croit. FOpenocoYeHnTe CXeMM W CpaBKy Ha CTaHAapTUTe 03HaYaBarT, ye
NPOAYKTLT € B CbOTBETCTBME C MOCOYEHUTE eBPONeNcki CTaHAapTY. Tasi uHdopMaLms ce NombiBa, ako € HeobxoanMO, OT eKCrNoaTaLMOHHUTE HIBa, NOMy4eHN 0T 060pyABaHETO CbIMACHO
BCeku CTaHaapT. [leTannute ca nocoueHm no-gony: EN388: a=yctoitumsocT Ha abpaaueHo usHoceaHe (0-4); b=ycTonumeocT Ha psizaHe (0-5); c= cbnpoTuBneHue npu paskbeaaHe (0-4);
d=ycroitumsocT Ha npobusaHe (0-4), e = cpsizsaHe ¢ TDM (o1 A o F). X 03HayaBa, Ye U3NUTBaHETO He € U3MbITHEHO. M0 OTHOLLEHME Ha 3aTbNABAHETO B PAMKUTE Ha M3NUTBAHETO Ha
YCTOMYMBOCT Ha Cpsi3BaHe (6.2), peaynTatute OT "NpoBepkaTa Ha CPS3BAHETO" MMAaT CamMo MHAMKATUBEH XapaKTep, CaMO M3NUTBAHETO Ha YCTOMYMBOCT HA CPSA3BaHE C TOHOAMHAMOMETBLP
"TDM" (6.3) paBa pecbepeHTeH pesynTar, KoiTo onpefens paboTHUTe xapakTepucTuku. [leknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € JOCTbNHA Ha yeb caiiTa: BuxTe **

Oznakowanie CE umieszczone na tej rekawicy oznacza zgodno$¢ z zasadniczymi wymogami rozporzadzenia europejskiego 2016/425. Gwarantuje sie wiasciwg ochrong wytacznie
dtoni. Jesli odpornos¢ na rozdarcie jest wyzsza niz 0, nie uzywac tej rekawicy w poblizu ruchomych czesci maszyn, by unikna¢ zagrozenia weiggniecia. Nie dotykac rekawica przedmiotéw o
temperaturze ponad 50°C i nie stosowac jej w obecnosci wyrobéw chemicznych. Nie wymagajg czyszczenia ani konserwacji. Przechowywac w oryginalnym opakowaniu w chtodnym, suchym
miejscu. Nie mozna udzieli¢ jednoznacznej odpowiedzi na temat trwato$ci produktu, poniewaz materiaty z ktérych jest wykonany zuzywajg sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od
wielu czynnikdw zewnetrznych, takich jak uzytkowanie i czesto$¢ eksploatacii. Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenia, podlega on wymianie. Rekawica ma certyfikat
(zob. *). OSTRZEZENIE: W procesie produckji moga wystepowac alergeny, ktére sa odpowiedzialne za wywowatnie reakgji alregicznych. W przypadku rekawic co najmniej dwuwarstwowych,
ich ogdina klasyfikacja nie zapewnia spetnianie norm przez warstwe zewnetrzna. Piktogramy i odwotania do powyzszych norm oznaczajg, ze produkt jest zgodny z podang norma Unii
Europejskiej. W razie koniecznosci, informacje te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzadzen podane w kazdej normie. Parametry techniczne: EN388: a=odporno$¢ na $cieranie (0-4);
b=wytrzymatos¢ na cigcie (0-5); c= odporno$¢ na rozdarcie (0-4); d=odpomo$¢ na przebicie (0-4), e = ciecie TDM (od A do F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzony. Odnosnie do
zewnetrznego tuszczu w tescie odpornosci na cigcie (6.2), wyniki ,testu ciecia” sg raczej orientacyjne, jedynie badanie odpornosci na cigcie tonodynamometrem ,TDM” (6.3) daje podstawe
do okreslenia charakterystyki roboczej. Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie internetowej, patrz: **.

E CE o3Haka Ha pykaBuL 03Ha4aBa ycarnalueHoCT ca OCHOBHIUM 3axTeBuMa esporcke anpextuse 6p. 2016/425. Husou nepchopmaHck cy rapaH ToBaHW caMo Ha AnaHy pykasuLie. AKo je
HMBO NepchopMaHck Ha pactieny Behm 04 2, HeMojTe KOPUCTUTY OBY pykaBMLYy NOPe MaLLMHE y MOKpeTy kako Gucte uabernu puank of ynnnTara. He kopucTuTe 3a pykoBate npeaMeTMa ca
Temnepatypom u3Hag 50 ° C v 3a xemujcke nponssoge. He npenopyuyje ce unwhere HUTU oapxaBake. Huje Moryhe yTBpANTM POK Tpajakba NOLUTO OBM MaTepujani BpEMEHOM He nponaaajy,
a XMBOTHY BeK 3aBucy 0 Benukor 6poja hakTopa Kkao LUTO Cy YCMOBM W y4ecTanocT kopuwwhetsa. MposepuTe Npou3Bog npe caake ynotpebe. Ako ce OTKpUjy rpeLuke, NOTpebHO je 3ameHUTH
npon3BoA. YyBajTe y OpurMHanHoM nakoBakby Ha XnagHoM 1 cyBoM MecTy. OBa pykasuua je LiepTuukoBaHa o4 CTpaHe oBraliheHor Tena (Bnaety *). Ynosoperwe: 3a pykaBiLEe HanpaBrbeHe
0f} ABa UNM BULLIE CNOjeBa, YKyNHa knacudukaLuja He Mopa fia ofpaxasa nepcopmaHce crorbalutber cnoja. MukTorpamu 1 pedepeHLe CTanAapAa HaBeAeHNX Y HAaCTaBKy ykasyjy aa je
npeameT y cknafy ca HaBeAeH!M eBPOMCKM CTaRAapAnMa. AKo je MpuMeriBO, 0Be MHdopMaLvje npate H1Bou nepdopmancn JoOujeHn 3a NpeaMeT y Cknagy ca CBakuM CTaHOapAoM.
ArepreHu Koju Mory n3assati aneprujcke peakuuje Mory 61T npucyTHI y NpoKU3BOAHOM NPOLECY, a pema ToMe W y pykasuum. [leTarbHe uHopmaLmje HaBeaeHe cy y HacTasky: EN388 : a
= abpasuja (0-4), b = onceuarse (0-5), ¢ = kugarbe (0-4), d = nepcropaumja (0-4), e = pe3 TDM (A go F). X znadi da testiranje nije obavljeno. Kapa je pe4 0 0Tynrs1Baty npunvkom Tectvpara
OTMOPHOCTM Ha cevetrse (6.2), pesyntaTy ,Tecta ceyerba” ykasyjy Ha camo jefiaH 3HauajaH edekat, camo TECT OTNOPHOCTY Ha Ceyetbe NyTeM ToHoguHamomeTpa , TDM* (6.3) npeacrasrba
pedepeHTHW pe3ynTat koju ogpefyje nepdopmance. Prohlaseni o shodé je k dispozici na webovych strankach: viz. **

m MapkupoBka CE Ha nepyaTke 03Ha4aeT COOTBETCTBME OCHOBHLIM TpeboBaHusM EBponeiickoro pernamerTa 2016/425. YpoBeHb 3thheKTUBHOCTM rapaHTMPOBaH TOMBKO AMst TOM YacTy
n3fenvs, 3aLMLLatoLLen nagoHb nonb3osatens. Ecnu nokasatenb CTOMKOCTM K pa3pbiBy Gonblue 0, He MCMONb30BaTh NepYaTki PSAOM C BPaLLAIOLLMMUCS CTaHKkamm BO 13bexaHne
3aTArMBaHmNa 3genvs. He ncnons3osath Ans paboTbl C XMMUYECKMI BELLECTBAMM 1 C NPeAMETaMm, Ybs TemnepaTypa npesbitwaeT 50° C. Ocobbix pekoMeraaLui no Y1CTke 1 yxody 3a
nepyaTkami HeT. XpaHuTb B OpUriHANBHON YNakoBKe B CYXOM 1 MPOXNafgHOM MecTe. HeBO3MOXHO OnpeAeniTb CPOK rOAHOCTM, MOCKOMbKY HET MH(OPMALIMK O TOM, 4TOBbI KayecTBO 3THX
MaTepuanos yXyALanoch C TEYEHMEM BPEMEHH, @ CPOK roAHOCTM ByAeT 3aBuCeTb OT psaa (hakTopoB, TakiX Kak TUM 1 4acToTa 1enons30BaHus. MposepsiiTe NpoayKT nepep mobbim
1cnonb3oBaHueM. Ecnm 3ameyeHo kakoe-nubo noBpexaeHune, NpoayKT JomkeH 6biTb 3aMeHeH. [laHHble nepyaTku CepTUdMLMPOBaHbI YTONHOMOYEHHbLIM OpraHoM (CM. *). BHuMaHue: ans
nepyaToK, COCTOALMX 13 ABYX M Bonee cnoés, obLuas knaccuukaLms He 0673aTeNbHO OTPaXaeT XapakTepUCTIKIA BEPXHEro cnost. MUKTorpaMMbl 1 CCbINKIM Ha CTaHAAPTHI, NPUBEAEHHbIE
HWXe, YKa3blBaKOT HA TO, YTO U3AeN1e COOTBETCTBYET eBponerckiuM TpeboBaHusaM. Ha psgy ¢ AaHHOI MHOPMaLIMEN YKa3biBAETCs YpOBEHb IDEKTUBHOCTM KaX0ro U3nenus B
COOTBETCTBUM C KaxdbIM CTaHAapPTOM. AnfiepreHbl MOTYT MPUCYTCTBOBATL B NPOLIECCENPON3BOACTBA W, Takum 06pa3om, B nepyaTke, KOTOPble MOTYT BbI3blBaTb anfepruieckue
peakumnlonpobHas nHdopmaLms npusefeHa Hke: EN388: a = ctoiikocTb k uctupanuto (0-4), b = ctorikocTb k npope3y (0-5), ¢ = cToitkocTs k paspbisy (0-4), d = cToikocTb k npokony (0-4),
€ = ucnbltaHue nopesa Ha TDM (o1 A go F). X 03HauaeT, 4To 1crbITaHue MpoBOAMNOCL. YTo kacaeTcs 3aTynneHns B pamkax UCTbITaHUs Ha CONpoTUBMeHne nopeay (6.2), pesynbTathl
"TecToBoro nopesa" ABNANTCA TOMbKO OPUEHTUPOBOYHBIMM; MPU 3TOM TOJBKO TECT COMPOTUBMEHUS NOpe3y Ha ToHoaHamomeTpe « TDM» (6,3) obecneunaeT pedepeHTHbIt pesynbTar,
onpeaensioLLni paboune xapaktepucTvku. [leknapavs cooTBETCTBUS AOCTYNHA Ha cailTe: cM. **

HaHeceHe Ha Lo pykaBuuky mapkysaHHsi CE Bkasye Ha BignoBiaHICTb OCHOBHWUM BUMOram eBponeicskoro pernamenTy 2016/425. PisHi echekTUBHOCTI (hyHKLOHYBaHHS MOXYTb ByTH
rapaHToBaHi NuLLe Ha AONoHiI. AKLLO piBeHb €CheKTUBHOCTI onopy po3pusy nepesuLLye 0, He BUKOPUCTOBYNTE Lit0 pyKaBuLo 6ins pyxoMoi Ya CTUHM YCTaHOBKW ANst YHUKHEHHS PU3NKY
3aTsryBaHHsi. He BUKOPUCTOBYIATE Lito pykaBuLtO Anst Toro, Wwob GpaTu 06'exTu, Temnepatypa sikux nepesuilye 50°C, Ta ximiuHi npogykt. He uncTith ii abo He pemoHTyiiTe. Crig 36epiratin B
OpMriHanbHIA yNakoBLji y MPOXOMoLHOMY, CyXOMy MicLy. HEMOXNMBO BM3HAUMTI CTPOK 3BepiraHHsi, OCKINbKI HEBIOMO, SIK Lji MaTepiany pyAHYKOTLCS 3 YacoM Mg BNAIMBOM YMCTIEHHNX
bakTopis, 30kpeMa crocoly Ta 4acToTH BUKOpPUCTaHHs!. [epeBipsiiTe NpoayKT nepes BUKOPUCTaHHSM. Y pasi BUSIBIIEHHs Byab-SKuX NOLUKODKEHb NPOAYKT Mae 6y 3amiHeHo. Lo pykasuLo
6yno cepTudikosaHo (aue. *). MONEPEIKEHHA: ans pykasuup, Wo cknagatoTses 3 ABox abo binbLue wapis, 3aranbHa knacudikaLjs He 060 B'3K0BO CBIAYNTb NP0 PYHKLiOHAMBHICTb
30BHiLLHBOrO Wapy. [ikTorpamy Ta nocunaHHs Ha BULLe3rafaHi CTaHAapTM 03Ha4ak0Tb, LU0 NPOAYKLS BiANOBIAAE 3a3HA4YEHUM EBPONENCbKUM CTaHgapTaM. Lis iHdopmauis nigrBepmkxyeTbes,
npu HeobXigHOCTI, PiBHAMY echeKTUBHOCTI (PYHKLOHYBaHHSI, OTPUMaHUMK 3a [JONOMOroto 0bnafHaHHs BifMOBIAHO O KOXHOrO CTaHAapTy. AnepreHn MoxyTb OyTi npucyTHiMM B NpoLieci
BMPOGHMLITBA i, TAKUM YWHOM, B PyKaBuuLli, ik MOXYTb BUKNUKaTV anepridHi peakuii [etani nogani Huxye: EN388: a=Onip ctupanhto (0-4); b=crilkicTb fo pospisanHs (0-5); c= onip pospusy
(0-4); d=onip npokony (0-4), e = Hagpi3 Ha TOM (Big A go F). X o3HauaeT, 4To ucnbiTaHue He npoogumock. Lo cTocyeTbes 3aTynneHHs B npoLeci BUNpobyBaHHS Ha CTiliKiCTb 10 HafpisiB
(6.2), To pesynbTaTh «TeCTy Ha HaApi3» He MaKOTb OPIEHTOBHOTO AianasoHy, 1 NuLLe BUNpobyBaHHA Ha CTilKiCTb 40 HaapisiB Ha ToHoAUHaMomMeTpi « TAM» (6.3) Aae onopruit pesynbTar, Lo
BU3Ha4ae eIeKTUBHICTb. 3 AeknapaLjieto BignoBiAHOCTI MOXHa 03HaloMUTUCA Ha Be6-caiiTi: Ane*.

LILY Bu eldivenin Gzerindeki CE isareti, onun 2016/425 Avrupa Yénetmeligi temel gerekliliklerine uygunlugu gostermektedir. Taahhiit edilen performans diizeyi sadece eldivenin avug ii kismi
icin gegerlidir. Eger yirtiimaya karsi performans diizeyi 0'den yuksekse, takilma riskini ortadan kaldirmak iin bu eldiveni hareketli makinelerin yakininda kullanmayiniz. 50 C°’den yiksek
cisimleri ve kimyasal maddeleri tutmak igin kullanmayiniz. Temizlik ve bakim gerektirmez. Orijinal ambalajinda, kuru ve serin yerde saklayiniz. Bu malzemeler zamanla bozulma
gostermedikleri igin raf dmrii vermek miimkin degildir raf émrii kullanim sekli & siklig1 gibi bir kag etkene baglidir. Uriinii kullanmadan once control edin, e§er herhangi bir zarar gérmiigse
degistirilmelidir. Bu eldiven belirtilen kurum (bakiniz *) tarafindan tasdik edilmistir. Dikkat: Uretim strecinde mevcut olabilecek alerjenler uretilen eldivene gegerek alerjik reaksiyona neden
olabilir. ki veya daha fazla katmandan olusan eldivenler icin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayabilir. Asagidaki isaret ve referanslar, bu tiriiniin belirtilen Avrupa
standardina veya standartlarina uygun oldugunu gdsterir. Bu bilgilere, eder varsa her bir standart igin Uriinden alinabilecek performans diizeyi de eklenmistir. Ayrintilar agagida verilmistir:
EN388: a = aginma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtilima (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (A'dan F'ye). X, testin gergeklestirimedigini gosterir. Kesilme direnci testi (6.2) gergevesinde
kérlesmeye iliskin olarak, « Kes Testi » sonuglari belirtici araligi tagimakta ve sadece « TDM » (6.3) cihaziyla kesme direncine yapilan test performansi referans sonucu olacaktir. Uygunluk
beyanini web sitesinde bulabilirsiniz: bkz **
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